Nama Sekolah ______________小学校

緊急時　児童引き取りカード
Kartu Informasi Pemulangan Siswa Pada Waktu Darurat
	Kelas  Kumi
年　　組
	Nama siswa
児童名
	                               Laki-laki　　Perempuan
　　　　　　　　　　　　　　　　　男　　　   女　　　　

	
	Alamat
住所
	

	
	Telepon
電話番号
	

	Saudara kandung di sekolah
小学校在学の

兄弟の有無
	Tidak ada
無
	Ada
有
	Kelas　　Kumi
　　年 　　組　 （　　　　　　　　　　　　）

年　 　組　 （　　　　　　　　 　　　　）

年 　　組　 （　　　　　　　　 　　　　）


Informasi Gempa Bumi Peringatan Darurat Khusus Palung Nankai 
「南海トラフ地震に関する情報」「特別警報」
Ketika ada informasi diberlakukannya peringatan darurat khusus terkait dengan Gempa Bumi Palung Nankai, murid tidak diijinkan pulang sekolah sendiri tanpa pengawasan. Oleh karena itu mohon informasikan kontak untuk orang yang diberi wewenang untuk melakukan penjemputan anak Anda.

「南海トラフ地震に関する情報」「特別警報」が発表された場合、児童だけの下校は行いません。引き取りに来ていただく方についてご記入ください。
	Urutan Prioritas
優先順位
	Nama
氏名 
	Hubungan 
続柄
	No Telepon 
電話番号

	1 
	
	
	

	2 
	
	
	

	3 
	
	
	


Peringatan Angin Kencang dan Badai Salju 暴風警報,暴風雪警報
Ketika siswa sedang berada di sekolah dan diberlakukan Peringatan angin kencang” dan Peringatan badai salju maka kemungkinan akan dipulangkan dari sekolah lebih awal. Silahkan pilih metode yang akan diambil ketika terjadi kondisi dipulangkan dari sekoah lebih awal karena darurat. Lingkari pada pilihan yang sesuai dan isi informasi yang diperlukan.児童が学校にいるときに「暴風警報」「暴風雪警報」が発令されるなど、緊急に下校させなければならない状況になった時の下校方法を選んで下さい。下記の番号に〇をつけ、必要事項をご記入ください。
	1
	Orang tua/wali siswa berada di rumah, siswa diperbolehkan pulang bersama grup keberangkatan sekolah. (tsuugakudan).保護者などが家にいるので、通学団で下校する。

Nama orang tua/wali（　　　　　　　　　　　）家にいる人

	2
	Orang tua/wali siswa tidak berada di rumah, namun siswa memegang kunci rumah, siswa 

diperbolehkan pulang bersama grup keberangkatan sekolah. (tsuugakudan).
※Silahkan diskusikanterlebih dahulu agar siswa menunggu di rumah untuk keselamatan.
保護者はいないが、鍵を持っているので通学団で下校する。

※自宅で安全にすごせるように指導しておいてください。

	3
	Dijemput ke sekolah, Siswa menunggu di sekolah.
引き取り者が迎えに来るまで、学校で待つ。
Nama penjemput（　　　　　　　　　　　）迎えに来る人

	4
	Jika anak menggunakan fasilitas penitipan (jidou kurabu)託児所に行く場合
Nama fasilitas 託児所名（　　  　　 　　 ）Penanggung jawab fasilitas担当者（　　　　　　　   ）
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